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W  Lakeland  nasza  wielokrotnie  nagradzana  firma  rodzinna  w  dalszym  ciągu  oferuje  tę  samą  doskonałą  
jakość,  stosunek  jakości  do  ceny  i  wyjątkową  obsługę  klienta,  co  w  latach  60.,  gdy  zakładaliśmy  firmę.

Często  zadawane  pytania.................................................................................................................13

Przechowywanie  suszarki ..............................................................................................................................13

Otwarte  półki  są  naprawdę  łatwe  do  wypełnienia  i  tak  wszechstronne,  po  prostu  ustaw  je  tak,  aby  odpowiadały  
Twoim  potrzebom:  oprócz  suszenia  koszulek,  skarpetek  i  małych  rzeczy  na  szczeblach,  możesz  położyć  delikatne  
przedmioty  płasko,  aby  uniknąć  rozciągania  lub  powiesić  duże  prześcieradła  i  ręczniki  bez  dotykania  podłogi.  
Dzięki  klipsom  mocującym  i  schludnemu  sznurkowi  można  je  schować,  gdy  nie  są  używane.

Połączenia  elektryczne...................................................................................................................................  14

Nasze  produkty  są  starannie  wybierane  i  dokładnie  testowane,  dzięki  czemu  możesz  mieć  pewność,  że  wszystko,  
co  kupisz,  będzie  sprawiało  przyjemność  w  użytkowaniu  przez  wiele  lat.

Informacje  techniczne .................................................................................................................................  14

Prosimy  o  poświęcenie  chwili  na  przeczytanie  tej  broszury  przed  rozpoczęciem  korzystania  z  urządzenia.  
Zachowaj  ją  w  bezpiecznym  miejscu  do  wykorzystania  w  przyszłości.

Konfiguracja  suszarki  i  pierwsze  użycie ..................................................................................6-7

Dziękujemy  za  wybranie  suszarki  Dry:Soon  Deluxe  3-Tier  Heated  Airer.

Środki  ostrożności.................................................................................................................................  4-5

Cechy  produktu................................................................................................................................................3

Recykling  urządzeń  elektrycznych .................................................................................................................  14

Korzystanie  z  timera..................................................................................................................................9-12

Timer  umożliwia  włączenie  i  wyłączenie  suszarki  nawet  12  godzin  naprzód.

Instrukcja  użytkowania .................................................................................................................................8

Możesz  suszyć  pranie  szybko  i  łatwo,  niezależnie  od  pogody,  dzięki  suszarce  Deluxe  3-Tier  Heated  Airer  –  jej  
eksploatacja  kosztuje  grosze  i  jest  ona  bardziej  przyjazna  dla  ubrań  niż  suszenie  w  suszarce  bębnowej.

DRY:SOON  DELUXE  3-POZIOMOWA  LODÓWKA  PODGRZEWANA

ZAWARTOŚĆ
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12.  Włącznik/wyłącznik

1.  Podgrzewane  pręty

2.Podpory  przednie

4.Klipy

10.  Przycisk  TRYB

11.  Przycisk  GODZINA

9.  Wyświetl

8.  Uporządkuj  wtyczkę

5.Klipsy  mocujące

6.  Uchwyt  do  przenoszenia

7.  Przewód  i  wtyczka

3.Podparcie  pleców

CECHY  PRODUKTU
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•  Przed  pierwszym  użyciem  należy  upewnić  się,  że  z  urządzenia  usunięto  wszystkie  materiały  opakowaniowe  oraz  
wszelkie  etykiety  i  naklejki  promocyjne.

•  Tylko  do  użytku  wewnątrz  pomieszczeń.

•  Unikaj  kontaktu  ołowiu  z  gorącymi  powierzchniami.  Trzymaj  wtyczkę  i  przewód  z  dala  od  piekarników,  palników  
elektrycznych  i  gazowych,  płomieni  i  źródeł  wody.

urządzenie.

•  Urządzenie  należy  stosować  do  suszenia  ubrań  zgodnie  z  opisem  w  instrukcji.

Nie  używać,  jeśli  urządzenie  jest  uszkodzone  lub  zostało  upuszczone.  W  przypadku  uszkodzenia  lub  awarii  
urządzenia  skontaktuj  się  z  działem  obsługi  klienta  Lakeland  pod  numerem  015394  88100.

•  Zawsze  przed  użyciem  sprawdź,  czy  na  urządzeniu  nie  ma  widocznych  śladów  uszkodzeń.

•  Tylko  do  użytku  domowego.

•  Nie  należy  używać  żadnych  akcesoriów  ani  przystawek  z  tym  urządzeniem  poza  tymi,  które  zaleca  firma  Lakeland.

Przed  użyciem  urządzenia  należy  uważnie  przeczytać  wszystkie  instrukcje  i  zachować  je  w  bezpiecznym  miejscu  do  
wykorzystania  w  przyszłości.  Zawsze  przestrzegaj  tych  środków  ostrożności  podczas  korzystania  z  urządzenia,  aby  
uniknąć  obrażeń  ciała  lub  uszkodzenia  urządzenia.  To  urządzenie  powinno  być  używane  wyłącznie  zgodnie  z  opisem  
w  niniejszej  instrukcji.

•  Odłączaj  od  sieci,  gdy  nie  jest  używany.  Aby  odłączyć,  ustaw  gniazdo  w  pozycji  „wyłączone”  i  wyjmij  wtyczkę  z  
gniazdka  sieciowego.

•  Zawsze  używaj  urządzenia  na  suchej,  równej  i  odpornej  na  ciepło  powierzchni.

instrukcji  użytkowania  dołączonej  do  produktu.

•  Upewnij  się,  że  napięcie  w  Twoim  zasilaniu  jest  zgodne  z  napięciem  podanym  na  tabliczce  znamionowej.

przewodu,  wtyczki  lub  pokrywki  w  wodzie  lub  innych  płynach.
•  Aby  uniknąć  pożaru,  porażenia  prądem  lub  obrażeń  ciała,  nie  zanurzaj
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bawić  się  urządzeniem.  Czyszczenie  i  konserwacja  użytkownika  nie  mogą  być  
wykonywane  przez  dzieci,  chyba  że  mają  więcej  niż  8  lat  i  są  nadzorowane.

•  Z  urządzenia  mogą  korzystać  dzieci  w  wieku  od  8  lat  i  starsze  oraz  osoby  o  
ograniczonej  sprawności  fizycznej,  sensorycznej  lub  umysłowej  lub  
nieposiadające  doświadczenia  i  wiedzy,  jeśli  znajdują  się  pod  nadzorem  
lub  otrzymały  instrukcje  dotyczące  bezpiecznego  korzystania  z  urządzenia  i  
rozumieją  związane  z  tym  zagrożenia.  Dzieci  nie  powinny:

UWAGI  DOTYCZĄCE  BEZPIECZEŃSTWA
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•  Nie  przeciążaj  suszarki,  maksymalne  obciążenie  suszarki  wynosi  15  kg.  Załaduj  równomiernie  na  całej  
powierzchni,  aby  uniknąć  przewrócenia  się  suszarki.

•  Nie  pozwalaj  dzieciom  bawić  się  suszarką.

•  OSTRZEŻENIE:  Włożenie  odciętej  wtyczki  do  gniazdka  jest  poważnym  zagrożeniem  bezpieczeństwa  (porażenie  prądem).

powinny  poruszać  się  swobodnie  i  łatwo.

•  Zawsze  upewnij  się,  że  Twoje  ręce  są  suche  przed  wyjęciem  wtyczki  z  gniazdka  sieciowego.  Nigdy  nie  
wyciągaj  wtyczki  z  gniazdka  sieciowego  za  przewód  ani  nie  przenoś  suszarki  za  przewód.

zagrożenie.  Upewnij  się,  że  odcięta  wtyczka  zostanie  bezpiecznie  zutylizowana.

•  Trzymaj  palce  z  dala  od  składanych  części.

włączenie  go.

•  To  urządzenie  jest  zgodne  z  podstawowymi  wymaganiami  Dyrektyw  2014/30/WE
UE  (Kompatybilność  elektromagnetyczna)  i  2014/35/UE  (Dyrektywa  niskonapięciowa).

•  Przewód  przedłużający  można  stosować  ostrożnie.  Parametry  elektryczne  przewodu

•  Zawsze  wyłączaj  i  odłączaj  suszarkę  Deluxe  3-Tier  Heated  Airer  od  zasilania  po  użyciu,

•  Podczas  otwierania  i  zamykania  suszarki  nigdy  nie  używaj  siły.  Mechanizmy

powinna  być  co  najmniej  tak  dobra  jak  urządzenie.

•  Przed  załadowaniem  do  suszarki  prania  upewnij  się,  że  jest  ona  bezpiecznie  rozłożona  i

•  Nie  dopuszczaj  do  ściskania  lub  zwijania  przewodu  ani  do  dotykania  ostrych  krawędzi.

•  UWAGA:  Plastikowe  torby  używane  do  owijania  tego  urządzenia  lub  opakowania
mogą  być  niebezpieczne.  Aby  uniknąć  ryzyka  uduszenia,  trzymaj  te  torby  poza  zasięgiem  
niemowląt  i  dzieci.  Te  torby  nie  są  zabawkami.

•  Rozkładaj  równomiernie  na  całej  powierzchni,  aby  zapobiec  przewróceniu  się  suszarki.

•  Nie  podłączaj  tego  urządzenia  do  zewnętrznego  timera  ani  systemu  zdalnego  sterowania.

pozostawiając  do  całkowitego  ostygnięcia  przed  zamknięciem  w  celu  przechowywania.  Nie  owijaj  
przewodu  zasilającego  wokół  suszarki.
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USTAWIANIE  I  UŻYTKOWANIE  SUSZARKI
PO  RAZ  PIERWSZY

3.  Postaw  suszarkę  pionowo,  panelem  sterowania  skierowanym  w  swoją  stronę.

lewo  i  prawo  pod  kątem  90  stopni.

Otwórz

mnóstwo  miejsca  wokół.

4.  Odczep  przednie  wsporniki  od  zacisków  mocujących,  otwórz  je,  aby

2.  Suszarkę  należy  ustawić  na  suchej,  równej  powierzchni  w  pobliżu  gniazdka,

1.  Ostrożnie  rozpakuj  suszarkę  i  usuń  wszystkie  materiały  opakowaniowe.

5.  Powtórz  czynność  po  przeciwnej  stronie  dla  podpór  tylnych.

obsługuje  do  90°.
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Podczas  otwierania  i  zamykania  
suszarki  nigdy  nie  używaj  siły.  Mechanizm  
powinien  poruszać  się  swobodnie  i  łatwo.  
Trzymaj  palce  z  dala  od  składanych  części.

7.  Powtórz  czynność  dla  środkowego  i  górnego  
podgrzewanego  batonu.

Klipy

8.  Powtórz  czynność  po  drugiej  stronie  suszarki.

OSTRZEŻENIE
Nie  należy  wsuwać  półki  poza  poziom  
oznaczony  linią  przerywaną,  około  
2,5  cm  (1”)  nad  klips.

dolny  pręt  do  góry  i  opuść  go  tak,  aby  pewnie  osiadł  w  klipsach  po  obu  stronach.

6.  Teraz  rozłóż  podgrzewane  pręty.  Zacznij  od  jednej  strony  suszarki.  Podnieś

W  przypadku  mniejszych  ładunków  i  ograniczonej  
przestrzeni  możesz  otworzyć  i  używać  jednej  strony  
suszarki.

Całkowicie  otwórz,  aby  położyć  delikatne  rzeczy  na  
płasko  i  zapobiec  ich  rozciąganiu  lub  wysuszyć  
koszulki,  małe  ubrania  i  skarpetki  –  lub  po  prostu  
otwórz  górne  półki,  aby  umieścić  dłuższe  przedmioty,  
takie  jak  ręczniki,  spodnie  i  wiszące  prześcieradła,  
nie  dotykając  przy  tym  podłogi.

ABY  UZYSKAĆ  OPTYMALNE  EFEKTY,  ROZŁOŻ  
PRANIE  NA  PŁASKO,  CO  SZYBCIEJ  POZWOLI  NA  SUSZENIE.

Składane  półki  można  ustawić  w  zależności  od  suszonych  
rzeczy.
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Nie  przeciążaj  suszarki,  maksymalne  obciążenie  suszarki  wynosi  15  kg.  Załaduj  równomiernie  
na  całej  powierzchni,  aby  uniknąć  przewrócenia  się  suszarki.

1.  Podłącz  suszarkę  do  gniazdka  i  włącz  ją.

Przed  załadowaniem  prania  i  włączeniem  suszarki  należy  się  upewnić,  że  jest  ona  bezpiecznie  
rozłożona.

OSTRZEŻENIE

2  Naciśnij  przycisk  włącz/wyłącz .  Suszarka  wyda  sygnał  dźwiękowy,  ekran  się  zaświeci  i
wyświetla  komunikat  'ON'  pokazujący,  że  suszarka  nagrzewa  się.

3.  Naciśnij  ponownie  przełącznik  on/off ,  aby  wyłączyć,  ekran  zgaśnie.  Wyłącz  urządzenie  w  gnieździe  i  
odłącz  je  od  zasilania.  Pozostaw  suszarkę  do  całkowitego  ostygnięcia  przed  zamknięciem  jej  w  celu  
przechowywania.

GODZINA  TRYBU

GODZINA  TRYBU

INSTRUKCJA  UŻYCIA
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przeczytaj  'H'.

7.  Po  zakończeniu  cyklu  timer  wyda  pięć  sygnałów  dźwiękowych,  a  na  wyświetlaczu  pojawi  się

6.  Na  wyświetlaczu  zaczną  się  pojawiać  godziny  odliczane  do  momentu  WYŁĄCZENIA  suszarki .

2.  Przy  włączonej  suszarce  naciśnij  przycisk  MODE  dwa  razy.  Na  wyświetlaczu  pojawi  się

8.  Wyłącz  gniazdko  i  odłącz  od  zasilania.

3.  Naciśnij  przycisk  HOUR  kilkakrotnie,  aby  wybrać  liczbę  godzin,  które  chcesz

przeczytaj  „O” ,  a  włącznik/wyłącznik  będzie  podświetlony  do  momentu  ponownego  naciśnięcia,  aby  
całkowicie  wyłączyć  suszarkę.

przełącznik,  aby  wyłączyć  suszarkę.

5.  Na  wyświetlaczu  pojawi  się  migający  symbol  „H”  oraz  liczba  godzin,  przez  które  suszarka  będzie  pracować.

Aby  anulować  timer  podczas  ustawiania  lub  w  trakcie  cyklu,  naciśnij  przycisk  włączania/wyłączania

4.  Gdy  na  wyświetlaczu  pojawi  się  symbol  „H”  i  żądana  liczba  godzin,  naciśnij  przycisk  MODE ,  aby  ustawić  
timer.

suszarkę  WŁĄCZONĄ  aż  do  WYŁĄCZENIA ,  od  1  godziny  do  12.

1.  Możesz  ustawić  timer  wyłączający  suszarkę  nawet  na  12  godzin  do  przodu.

WŁĄCZONE  i  ogrzewanie.

USTAWIANIE  TIMERA  W  CELU  WYŁĄCZENIA  SUSZARKI
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GODZINA  TRYBU

GODZINA  TRYBU

UŻYWANIE  TIMERA
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GODZINA  TRYBU

GODZINA  TRYBU

wyłączyć  suszarkę ,  aż  do  jej  ponownego  włączenia,  od  1  godziny  do  12.

ręcznie.  Musisz  pamiętać  o  wyłączeniu  suszarki .
7.  Suszarka  pozostanie  włączona ,  dopóki  nie  naciśniesz  przełącznika  włącz/wyłącz ,  aby  ją  wyłączyć.

3.  Naciśnij  przycisk  HOUR  kilkakrotnie,  aby  wybrać  liczbę  godzin,  które  chcesz

USTAWIANIE  TIMERA  W  CELU  WŁĄCZENIA  SUSZARKI

Naciśnij  przycisk  MODE  dwa  razy,  aby  ustawić  timer.
4.  Gdy  na  wyświetlaczu  pojawi  się  „P”  i  liczba  godzin,  którą  chcesz  ustawić,  naciśnij

8.  Wyłącz  urządzenie  i  odłącz  je  od  gniazdka.

2.  Po  włączeniu  suszarki  naciśnij  przycisk  MODE  jeden  raz.  Na  wyświetlaczu  pojawi  się

1.  Możesz  ustawić  timer  tak,  aby  włączył  suszarkę  nawet  12  godzin  do  przodu.

włącza  się .
5.  Na  wyświetlaczu  pojawi  się  migający  symbol  „P”  i  liczba  godzin  do  zakończenia  suszenia.

Na  wyświetlaczu  pojawi  się  wówczas  napis  'ON'.

6.  Na  wyświetlaczu  będą  odliczane  godziny  do  momentu  włączenia  suszarki .

przeczytaj  'P'.
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GODZINA  TRYBU

GODZINA  TRYBU

przeczytaj  'P'.

3.  Naciśnij  przycisk  HOUR  kilkakrotnie,  aby  wybrać  liczbę  godzin,  które  chcesz
np.  wyłączenie  suszarki  aż  do  jej  włączenia ,  od  1  godziny  do  12.

5.  Naciskaj  przycisk  HOUR  kilkakrotnie,  aby  wybrać  liczbę  godzin,  w  których  suszarka  ma  być  włączona  ( od  
1  do  12  godzin).

ogrzewać  do  12  godzin  i  wyłączyć .

2.  Po  włączeniu  suszarki  naciśnij  przycisk  MODE  jeden  raz.  Na  wyświetlaczu  pojawi  się

1.  Możesz  ustawić  timer  tak,  aby  włączył  suszarkę  do  12  godzin  do  przodu,  a  następnie

USTAWIANIE  TIMERA  W  CELU  WŁĄCZENIA  I  WYŁĄCZENIA  SUSZARKI

6.  Gdy  na  wyświetlaczu  pojawi  się  „H”  i  liczba  godzin,  którą  chcesz  ustawić,  naciśnij
Naciśnij  przycisk  MODE  jeden  raz,  aby  ustawić  timer.

4.  Gdy  na  wyświetlaczu  pojawi  się  „P”  i  liczba  godzin,  którą  chcesz  ustawić,  naciśnij  przycisk  MODE  jeden  raz.  
Na  wyświetlaczu  pojawi  się  „H”.
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GODZINA  TRYBU

GODZINA  TRYBU

8.  Gdy  suszarka  zacznie  się  nagrzewać,  na  wyświetlaczu  pojawi  się  migające  „H”  i  liczba  godzin  do  wyłączenia  
suszarki.  Godziny  będą  odliczane  na  wyświetlaczu.

Suszarka  Dry:Soon  nie  jest  przeznaczona  do  ciągłego  utrzymywania  włączonym  powietrzem.

9.  Po  zakończeniu  cyklu  timer  wyda  pięciokrotny  sygnał  dźwiękowy,  na  wyświetlaczu  pojawi  się  komunikat  
„O” ,  a  przełącznik  włącz/wyłącz  zaświeci  się,  aby  przypomnieć  o  konieczności  jego  ponownego  
naciśnięcia  w  celu  całkowitego  wyłączenia  suszarki.

7.  Na  wyświetlaczu  pojawi  się  migające  „P”  i  liczba  godzin  do  włączenia  suszarki .  Godziny  będą  odliczane  na  
wyświetlaczu.

10.  Wyłącz  urządzenie  i  odłącz  je  od  zasilania.

Proszę  wyłączyć  urządzenie  po  upływie  24  godzin  i  odczekać,  aż  ostygnie,  przed  ponownym  włączeniem  
(około  2  godzin).
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5.  Nie  owijaj  przewodu  zasilającego  wokół  suszarki.

6.  Po  każdym  użyciu  sprawdź,  czy  części  nie  są  zużyte  lub  uszkodzone.

Pytanie:  Dlaczego  moja  luksusowa,  3-poziomowa  suszarka  grzewcza  nie  nagrzewa  się?

3.  Przechowuj  wtyczkę  wewnątrz  wtyczki  w  sposób  uporządkowany.

4.  Przenoś  suszarkę  za  pomocą  uchwytu.

2.  Zamknij  suszarkę,  składając  podgrzewane  pręty  po  obu  stronach,  od  góry  do  dołu.  Następnie  złóż  tylne  i  
przednie  podpory,  wpinając  je  w  klipsy,  aby  przechowywać  ją  płasko  do  następnego  użycia.

1.  Przed  zamknięciem  suszarki  w  celu  przechowywania  należy  odczekać,  aż  całkowicie  ostygnie.

włączony  w  gniazdku,  a  włącznik/wyłącznik  jest  naciśnięty  i  podświetlony.

Odpowiedź:  Może  nie  być  włączony.  Sprawdź,  czy  suszarka  jest  podłączona,

PRZECHOWYWANIE  LODÓWKI

NAJCZĘŚCIEJ  ZADAWANE  PYTANIA
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•  Po  rozłożeniu:  74  x  70  x  132,5  cm  wys.  (29”  x  27½˝x  52˝).

•  Zamknięta:  74  x  8  x  132,5  cm  wys.  (29˝  x  3˝  x  52˝).

•  Waga  produktu:  5,9  kg.

TO  URZĄDZENIE  MUSI  BYĆ  UZIEMIONE

•  Częstotliwość:  50Hz.

Przybliżony  rozmiar:

•  Napięcie:  230V.

•  Moc:  300W.

Urządzenie  wyposażone  jest  we  wtyczkę  z  bezpiecznikiem  i  trzema  bolcami  zgodną  z  normą  BS1363,  która  nadaje  się  
do  stosowania  we  wszystkich  domach  wyposażonych  w  gniazdka  zgodne  z  obowiązującymi  normami.

WYMIANA  BEZPIECZNIKA  3  A

Lakeland,  podobnie  jak  wiele  innych  sieci  handlowych,  przystąpiło  do  programu,  
w  ramach  którego  klienci  mogą  oddawać  niechciane  produkty  elektryczne  do  
punktów  recyklingu  rozmieszczonych  na  terenie  całego  kraju.

Uwaga:  Po  wymianie  lub  wymianie  bezpiecznika  na  wtyczce  formowanej,  która  ma  pokrywę  
bezpiecznika,  pokrywę  należy  ponownie  zamontować  na  wtyczce;  urządzenia  nie  wolno  używać  
bez  pokrywy  bezpiecznika.  W  przypadku  zgubienia,  zamienne  pokrywy  bezpieczników  
można  uzyskać  w  sklepie  elektrycznym.  To  urządzenie  jest  zgodne  z  następującymi  
dyrektywami  UE:  2014/35/UE  (dyrektywa  niskonapięciowa)  i  2014/30/UE  (dyrektywa  EMC).

Odwiedź  stronę  www.recycle-more.co.uk ,  aby  znaleźć  najbliższy  punkt  recyklingu.

Użyj  bezpiecznika  BS1362  3  A.  Należy  używać  wyłącznie  bezpieczników  zatwierdzonych  przez  BSI  lub  ASTA.  Jeśli  
nie  masz  pewności,  jakiej  wtyczki  lub  bezpiecznika  użyć,  zawsze  skonsultuj  się  z  wykwalifikowanym  elektrykiem.

RECYKLING  SPRZĘTU  ELEKTRYCZNEGO

INFORMACJE  TECHNICZNE

POŁĄCZENIA  ELEKTRYCZNE
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